
PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER - PICATINNY STOCK TUBE
ADAPTOR

The Stock Tube Adaptor has been engineered to be a strong and compact
method for shooters to install a stock or pistol arm brace on any firearm with a
picatinny rail piece. The Midwest Industries Stock Tube Adaptor was tested for
the most extreme usage. This product is machined out of billet 6061 aluminum
which is hard coat anodized for a lifetime of service. The Stock Tube features a
easily accessible water proof storage compartment for additional storage. With
the compact design, the 6 position Mil-Spec diameter tube allows for the
adjustment for any shooter. This product is 100 percent made in the U.S.A. and is
backed by a lifetime warranty by the manufacturer. 

Attributes

Name: PICATINNY STOCK TUBE ADAPTOR
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100052038
Mfr. No.: MI-STAP
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.281kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 248mm
UPC: 812102033158

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den PICATINNY STOCK TUBE
ADAPTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER von Midwest Industries. Dieser
Adapter wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Verbindung für Schäfte oder Pistolengriffe an
Feuerwaffen mit PicatinnySchienen zu bieten. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses
Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters vor der Installation auf Beschädigungen oder Mängel überprüft
werden.
Verwenden Sie den Adapter nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Adapter und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zu Feuerwaffen in Ihrer Region.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie beim Umgang mit Feuerwaffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Adapter sicher und fest installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Adapters und der Schiene auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft bei der Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge verfügen.

Installation:

Entfernen Sie alle bestehenden Teile von der PicatinnySchiene.
Positionieren Sie den Stock Tube Adapter auf der PicatinnySchiene.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um den Adapter sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass der Adapter sicher befestigt ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Testen Sie die Stabilität des Adapters, indem Sie leicht daran ziehen.
Verwenden Sie den Adapter nur mit kompatiblen Schäften oder Pistolengriffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt besuchen Sie bitte die Website des Herstellers
oder wenden Sie sich an den Kundendienst.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien.
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PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER. This product has been designed for safe and
effective use with firearms equipped with a picatinny rail. Please read this safety instruction guide thoroughly to
understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before installation or adjustment of any
accessories.
Read and understand the firearm's manual before using this adapter.
Ensure that the stock or pistol arm brace is compatible with the adapter and the firearm.
Store the adapter in a safe place when not in use, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the adapter for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for the stock or arm brace attached to the
adapter.
Ensure that all screws and fittings are tightened securely before use.
Avoid using the adapter in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme temperatures,
exposure to corrosive substances).
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm with the
adapter installed.
If you experience any malfunction or failure of the adapter, cease use immediately and contact a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench and any screws provided with the adapter.

Installation

Locate the picatinny rail on your firearm.
Align the adapter with the rail, ensuring it fits securely.
Use the provided screws to attach the adapter to the picatinny rail. Tighten screws firmly but avoid
overtightening, which may damage the firearm or the adapter.
Ensure that the waterproof storage compartment is closed securely.

Adjustment

Adjust the stock tube to the desired position using the 6 position MilSpec diameter tube feature.
Test the adjustment by ensuring it locks into place securely.

Usage

Attach the stock or pistol arm brace according to the manufacturer's instructions.
Conduct a function check to ensure everything is installed correctly and operates smoothly.

PostUse Care

After use, clean the adapter and the firearm according to the manufacturer's recommendations.
Store the adapter in a dry place to prevent corrosion.



Disposal Instructions
Dispose of the PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information included
with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
use and adherence to these guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour l'Adaptateur de
Tube de Crosse Picatinny

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Tube de Crosse Picatinny de Midwest Industries. Ce produit a été conçu pour
améliorer votre expérience de tir en vous permettant d'installer facilement une crosse ou un support de bras de
pistolet sur n'importe quelle arme équipée d'un rail picatinny. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'adaptateur est installé correctement avant d'utiliser votre arme.
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Consultez un professionnel si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou de l'utilisation du produit.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que le tube de crosse est bien fixé avant chaque utilisation.
Ne surchargez pas le compartiment de rangement étanche.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter sa performance et sa
sécurité.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le rail picatinny.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Alignement: Positionnez l'adaptateur sur le rail picatinny de l'arme, en vous assurant qu'il est bien aligné.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer solidement l'adaptateur au rail. Ne serrez pas excessivement pour
éviter d'endommager le rail.
Vérification: Après installation, vérifiez que l'adaptateur est bien fixé en le tirant légèrement. Il ne doit pas
bouger.

Utilisation

Ajustement: Utilisez le tube de diamètre MilSpec à 6 positions pour ajuster la crosse ou le support de bras de
pistolet selon vos préférences.
Rangement: Utilisez le compartiment de rangement étanche pour stocker de petits objets. Assurezvous qu'il
est bien fermé après utilisation.
Entretien: Nettoyez régulièrement l'adaptateur avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de saleté et de
débris.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'adaptateur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Envisagez de recycler le produit si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Adaptateur de Tube de Crosse Picatinny,
veuillez vous référer à votre point de contact local pour la sécurité des produits de l'UE. Vous pouvez également
consulter la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les produits rappelés et les alertes de sécurité.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de
l'Adaptateur de Tube de Crosse Picatinny de Midwest Industries. Merci de respecter ces directives pour votre
sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore per
Tubo di Calciatura PICATINNY MIDWEST INDUSTRIES

Introduzione
Grazie per aver scelto l'adattatore per tubo di calciatura PICATINNY di Midwest Industries. Questo prodotto è
progettato per offrire un metodo robusto e compatto per installare un calcio o un supporto per pistola su armi dotate
di un pezzo di rail picatinny. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Verifica che il prodotto non presenti danni o difetti prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'adattatore in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi.
Non lasciare mai l'adattatore in un luogo accessibile ai bambini.
Controlla periodicamente l'adattatore per segni di usura o danni.
Non sovraccaricare l'adattatore oltre le specifiche raccomandate.
Evita l'uso del prodotto in condizioni climatiche estreme senza adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovi eventuali detriti o ostruzioni dalla superficie del rail picatinny.

Installazione:

Posiziona l'adattatore sul rail picatinny, assicurandoti che sia ben allineato.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.
Controlla che l'adattatore sia stabile e non si muova.

Uso:

Una volta installato, puoi montare il calcio o il supporto per pistola sull'adattatore.
Verifica che il montaggio sia sicuro prima di utilizzare l'arma.
Utilizza il vano di stoccaggio impermeabile per riporre piccoli oggetti in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e di altri componenti.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per il riciclo.
Assicurati che il prodotto non contenga materiali pericolosi prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il
rivenditore presso il quale hai acquistato l'adattatore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e corretto dell'adattatore per tubo di
calciatura PICATINNY di Midwest Industries. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Rury Kolby
Picatinny

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adaptera Rury Kolby Picatinny od firmy Midwest Industries. Ten produkt został zaprojektowany
w celu zapewnienia bezpiecznego i efektywnego zamontowania kolby lub rękojeści pistoletowej na broni
wyposażonej w element szyny picatinny. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania, prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem sprawdź, czy adapter nie ma uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan adaptera, aby zapewnić jego sprawne działanie.
Zawsze postępuj zgodnie z przepisami prawa dotyczącymi posiadania i używania broni w swoim kraju.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj adaptera, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Używaj tylko akcesoriów i części kompatybilnych z adapterem.
Nie modyfikuj adaptera w żaden sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem adaptera.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja adaptera:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wybierz odpowiednią pozycję na szynie picatinny, gdzie chcesz zamontować adapter.
Umieść adapter na szynie, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Użyj dołączonych śrub i narzędzi do mocowania adaptera. Upewnij się, że wszystkie elementy są
mocno dokręcone.

Użytkowanie adaptera:

Po zamontowaniu adaptera, przetestuj jego stabilność przed użyciem broni.
Zainstaluj kolbę lub rękojeść pistoletową zgodnie z instrukcją producenta tych akcesoriów.
Używaj adaptera zgodnie z jego przeznaczeniem i nie przekraczaj zalecanych obciążeń.

Demontaż adaptera:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Odkręć śruby mocujące adapter.
Ostrożnie usuń adapter z szyny picatinny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj adaptera do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe. Sprawdź, czy istnieją lokalne programy
recyklingu metali.
Zawsze upewnij się, że produkt jest całkowicie rozmontowany przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania adaptera, prosimy o kontakt z producentem.
Upewnij się, że masz dostęp do dokumentacji produktu oraz numeru seryjnego, aby uzyskać szybszą pomoc.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże w
zapewnieniu bezpiecznego i skutecznego korzystania z adaptera rury kolby Picatinny.
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PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikea malli ja yhteensopiva ampumaaseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta. Kaikki muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumaaseiden käytön yhteydessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kiinnitä Stock Tube sovitin picatinnyrailiin varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Säädä 6asentoista MilSpec halkaisijatuubia tarpeidesi mukaan.
Varmista, että kaikki lisätarvikkeet, kuten olkapään tuki, ovat oikein asennettuja.
Käytä tuotetta vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä tila ampumaaseen käsittelyyn.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER
tuotteelle. Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa voimassa olevia lakeja ja määräyksiä.
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Säkerhetsinstruktioner för PICATINNY STOCK TUBE
ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att
ge en säker och effektiv metod för att installera en kolv eller pistolarmstötta på vapen med picatinnyskena. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till lämpliga myndigheter.
Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning vid installation och användning.
Se till att vapnet är säkert och avlastat innan installation av adaptern.
Följ alltid de specifika installationstrinn som anges i denna manual.
Använd endast godkända och kompatibla komponenter med adaptern.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Läs igenom hela manualen innan installation.

Installation:

Placera adaptern på picatinnyskenan på ditt vapen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa adaptern ordentligt.
Se till att adaptern sitter fast och inte rör sig.

Användning:

Justera den 6positioners MilSpecdiametertuben till önskad position.
Kontrollera att kolven eller pistolarmstötten är ordentligt fästa.
Utför en säkerhetskontroll av hela systemet innan användning.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet med en mjuk trasa.
Undvik användning av starka kemikalier som kan skada ytan.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av aluminiumprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt skyddar du dig själv
och andra.
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Návod k bezpečnému používání adaptéru na trubku
zásobníku Midwest Industries

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili adaptér na trubku zásobníku Midwest Industries. Tento produkt byl navržen pro
bezpečné a efektivní použití na zbraních s částí picatinny rail. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon
produktu, prosím, přečtěte si tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byl adaptér nainstalován a používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Pravidelně kontrolujte adaptér na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi vybavenými picatinny rail.
Ujistěte se, že je adaptér správně a pevně nainstalován před použitím.
Neprovádějte žádné úpravy na adaptéru, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při používání zbraně s nainstalovaným adaptérem dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se
zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda je adaptér a zbraň čistá a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte vhodné nástroje pro instalaci.

Instalace adaptéru

Umístěte adaptér na picatinny rail na zbrani.
Pomocí dodaných šroubů a nástrojů pevně připevněte adaptér k railu.
Zkontrolujte, zda je adaptér bezpečně připevněn a nehybný.

Použití adaptéru

Připojte pažbu nebo pistoli k adaptéru podle pokynů výrobce těchto komponentů.
Ujistěte se, že je vše správně zajištěno před každým použitím.

Údržba

Pravidelně kontrolujte adaptér na poškození nebo opotřebení.
Čistěte adaptér suchým hadříkem a vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků.

Pokyny pro likvidaci
Pro likvidaci adaptéru dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je adaptér poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí žádné nebezpečí pro ostatní.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a spokojené používání adaptéru na trubku zásobníku Midwest
Industries.


